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30. Bersabar Baru Bisa Tekun

Master pernah mengatakan kepada kalian, pada tahun
baru tahun macan pasti akan banyak masalah. Mengapa? Ini
yang dinamakan waktu alam. Waktu alam, geografis bumi,
keharmonisan manusia, sesungguhnya yang dibahas di sini
adalah langit — bumi — manusia. Totem macan sangat galak,
oleh karena itu, banyak pria dan wanita yang bershio macan
memiliki nasib yang sangat ‘“keras” . Pada tahun macan,
umat manusia akan menghadapi banyak permasalahan. Di
kelas-kelas sebelumnya, Master sudah membahas masalah-
masalah ini. Akan tetapi kita manusia harus bisa bersabar dan
bertahan membina diri baik-baik di tengah lingkungan yang
buruk ini. Waktu alam akan terus bergulir maju tanpa
memedulikan faktor manusia, ketika sampai di tahun yang
baik, maka semua orang akan bergembira; Namun saat
sampai di tahun yang tidak baik, maka semua orang akan

merasa tidak senang. Ada banyak orang yang bertanya di
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acara Master: “Master Lu, jika tinggal di tempat yang sial,
apakah setiap orang akan tertimpa kesialan?” Kurang lebih
begitu. “Orang yang memiliki shio yang sama, apakah
mereka memiliki nasib yang sama?” Hampir semuanya
begitu, hanya masalah persentase saja. Gempa bumi Wen
Chuan di provinsi Si Chuan sudah memakan korban jiwa
sampai puluhan ribu orang, akan tetapi juga ada banyak
orang yang beruntung yang masih hidup, sama-sama di
tempat yang sial ini. Sama seperti orang-orang dari berbagai
macam shio, coba kamu lihat saja, banyak orang yang bershio
tidak bagus akan bernasib lebih menderita. Ini adalah hal-hal
yang tidak bisa dihindari. Meskipun ilmu kedokteran masa
kini sudah lebih modern, jika tidak ingin melahirkan anak
bershio kurang bagus bisa melakukan operasi caesar, juga
bisa memilih waktu kelahiran. Apakah kalian kira ini bisa
mengubah keseluruhan nasibnya? Sesungguhnya walaupun
dilahirkan lebih awal melalui operasi caesar dan berubah
shionya, akan tetapi orang ini tetap akan bernasib susah. Di

sini masih ada faktor waktu kelahiran, juga masalah dosa
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karma buruk dari kehidupan sebelumnya dari jiwa ini, Master

hanya memberikan contoh. Kalian harus baik-baik membina
diri.

Rupa seseorang sangat penting. Coba kalian lihat, di
antara murid Master dulu yang membina diri sampai menjadi
semakin baik hati, maka keadaannya akan menjadi semakin
baik. Jika pembinaan dirinya tidak baik, maka rupa wajahnya
akan berubah. Master beri tahu kalian: membina pikiran bisa
memperbaiki rupa, rupa akan berubah menyesuaikan pikiran.
Sangat sederhana. Orang jahat akan memiliki rupa yang jahat,
sedangkan orang baik akan memiliki rupa yang baik. Namun,
ada dua macam keadaan yang tidak bisa dipastikan: Pertama,
orang yang sebenarnya jahat, akan tetapi dia mulai menekuni
Dharma, mulai berubah menjadi baik, namun wajahnya masih
belum berubah menjadi baik. Ketika kamu melihat dia,
wajahnya masih  menunjukkan rupa jahat, namun

sesungguhnya orang ini sudah mulai berubah menjadi baik.
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Dan ada satu jenis orang yang memang berwajah baik, namun
dia mulai berubah menjadi jahat, wajahnya masih belum
sepenuhnya berubah jahat, maka pada saat ini, dia paling
menyesatkan orang lain, dia akan memanfaatkan wajahnya
yang “Bersih dan polos” ini untuk membohongi orang lain.
Oleh karena itu, rupa seseorang sangat penting. Seseorang
yang benar-benar memahami prinsip kebenaran harus belajar
melihat rupa wajah. Contoh: seseorang yang setiap hari
depresi selama tiga jam, maka selama setahun, berapa jam dia
depresi? Jika dilihat sekilas, wajahnya akan menjadi wajah
orang depresi. Sedangkan orang yang setiap hari memarahi
orang lain, begitu dilihat adalah sebuah wajah yang memarahi
orang. Rupa wajah akan berubah menyesuaikan pikiran.
Orang yang memiliki hati nurani baik, maka rupa wajahnya
juga akan berubah menjadi baik; Orang yang memiliki hati

nurani buruk, maka rupa wajahnya juga tidak akan baik.
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Kalian banyak murid membina diri sampai pada akhirnya
bisa menilai rupa seseorang. Begitu wanita ini masuk, atau
pria ini masuk, coba lihat saja wajahnya, seperti orang baik
atau orang jahat. Master tidak mengajarkan kalian hal ini,
karena takut kalian memiliki pemikiran diskriminatif saat
menolong orang lain, karena rupa dia tidak baik atau jelek,
lalu tidak mau menolongnya, maka kamu akan kehilangan
kesempatan untuk menolongnya. Jangan menilai orang dari
rupa dia, harus melihat secara nyata bagaimana sifat aslinya.
Sekarang yang Master ajarkan kepada kalian adalah
bagaimana menilai pikiran seseorang, bukan bagaimana
menilai rupa seseorang. Tahun baru, baru saja berlalu, ada
banyak hal yang akan bermunculan, masalah akan mulai
bermunculan. Bencana ini atau masalah itu, tepat atau tidak,
sudah tidak perlu Master katakan lagi; Nyata atau tidak, sudah
tidak perlu Master ucapkan lagi. Kalian sendiri harus mawas
diri. Master sudah berkali-kali mengingatkan kalian, waktu
alam sudah tidak benar, karena hati manusia terlalu jahat.

Sekarang menyelamatkan orang-orang harus cepat, dan
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diperlukan banyak pengorbanan, tidak bisa seperti dulu lagi.
Jika kamu ingin memajukan diri, maka kamu harus merelakan
banyak hal; Jika kamu tidak bisa melepaskan banyak hal, maka
kemajuan kamu akan melambat, kamu akan terhambat,
kemajuan dalam membina pikiran akan menjadi pelan.
Contoh: Kamu ingin masuk universitas, maka harus
mengurangi waktu tidur. Begitu juga dengan membina
pikiran. Jika kamu tidak berkorban, bagaimana mungkin kamu
bisa maju? Setiap tahun, Master selalu memusatkan pikiran
dan energi Master dalam aspek pembinaan pikiran dan
menolong kesadaran spiritual orang-orang, sampai hari ini.
Setiap hari Master bekerja, berceramah, ada banyak orang
yang mengasihani Master, ada juga banyak orang yang
berkata, “Kamu jangan menolong orang seperti ini lagi.
Tubuhmu tidak sehat, tidak bisa makan dengan baik,
bagaimana kamu bisa menolong orang lain?” Apabila
seseorang bisa membina dirinya lebih dini, di masa tuanya
nanti, segala hutang karma sudah terlunasi, jadi tidak akan

sakit dan menderita lagi. Seseorang yang ingin memperbaiki
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keadaannya, jika ia benar-benar memikirkan kebaikan
keluarganya, maka jangan hanya melihat keuntungan kecil di
depan mata. Biksu dan biksuni ketika ditahbiskan, semuanya
berikrar besar, semuanya memiliki semangat pengorbanan
tanpa rasa takut yang luar biasa, mereka juga melepaskan
keluarganya dan banyak hal. Mengapa biksu senior bisa
dihormati oleh banyak orang? Dia sesungguhnya juga
memiliki keluarga, lihat dirinya sekarang, tidak memiliki
apapun, hanya menjadi seorang biksu besar. Dia
menyumbangkan persembahan uang yang diterimanya
kepada orang-orang yang lebih membutuhkan. Siapa yang
ingin menyelamatkan semua makhluk tanpa pengorbanan?
Tidak berkorban, namanya manusia. Jika kamu berkorban,
kamu sudah memperoleh, itu adalah Bodhisattva. Namun
harus ingat, pengorbananmu harus sesuai, jika pengorbanan
tidak sesuai maka tidak ada gunanya. Dulu Master pergi pagi
pulang malam bekerja di perkumpulan sosial, yang
didapatkan hanyalah ketenaran palsu, keuntungan yang

didapatkan semuanya palsu. Sekarang Master menolong
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orang-orang, senang sekali rasanya. Begitu tiba waktu siaran,
Master merasa sangat bersemangat. Melihat kalian para
“murid yang beretika” ini, Master juga merasa sangat
senang. Setiap orang memiliki penderitaannya masing-
masing di keluarga, akan tetapi kita hanya bisa menekan
penderitaan ini terlebih dahulu, lalu bekerja demi mencapai
suatu tujuan. Dulu ada banyak pemuda-pemudi di desa, yang
di pagi hari bekerja di sawah, saat malam baru mengerjakan
PR, sampai pada akhirnya bisa lulus ujian masuk universitas.
Meskipun di tahun-tahun itu mereka benar-benar susah sekali,
akan tetapi mereka mendapatkan sesuatu, dan akhirnya
berhasil. Banyak orang yang berperang di garda depan
dengan taruhan nyawa, lalu mendapatkan jabatan, namun
terakhir  karena ketenaran dan kedudukan, malah
menjerumuskan diri ke dalam penjara. Segala hal dalam
kehidupan ini tercipta karena diri sendiri. Benar dan salah

semuanya sama, mana mungkin tidak ada pengorbanan?
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Bodhisattva mengatakan, Alam Manusia adalah alam
penderitaan. Ketika kamu terlahir menangis di dunia ini, maka
kerisauanmu sudah dimulai, sampai akhir hayat. Siapa yang
bisa membebaskan diri dari kerisauan? Tunggu anak saya
sudah dewasa nanti, saya ingin bagaimana dan bagaimana;
Setelah saya bekerja, saya akan bagaimana; Setelah saya
menikah, saya akan bagaimana; Tunggu setelah saya lebih
tenang sedikit, maka saya akan bagaimana ... Coba kalian beri
tahu saya, kapan kalian bisa tenang? Baru saja semua keadaan
membaik, lalu selanjutnya kesehatan tubuh menurun. Baru
saja anak tumbuh besar dan bisa bernapas lega, selanjutnya,
anak kembali menghadapi ujian. Kapan kesibukanmu akan
usai? Tunggu sampai sudah menjadi nenek tua yang hampir
meninggal, kamu masih harus merawat cucu. Ada banyak
sekali orang-orang lansia datang ke Australia dan hidup di
bawah kendali putra dan menantunya, terakhir masih harus
merawat cucunya. Kesibukan seseorang seumur hidup tiada
habisnya. Manusia seumur hidup bekerja, seumur hidup

menderita. Hari ini karena peruntungan asmara tidak lancar,

BHFF 3-30P.9-31



BiE#HE -3
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi
Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

besok ribut di rumah, lusa kemudian karena tidak punya uang
lalu dituntut orang lain, kapan kita bisa hidup tenang? Kita
hidup di dunia yang seperti apa? Ada orang yang memberi
tahu Master, di kehidupan selanjutnya masih ingin terlahir
menjadi manusia. Dia berkata, di kehidupan ini hidup miskin,
semoga di kehidupan selanjutnya bisa terlahir ke dalam

keluarga orang kaya sudah cukup. Masih belum tersadarkan.

Baik murid Master, maupun murid pendengar, standar
Master terhadap kalian cukup ketat. Jika kalian semua tidak
ingin membina diri pun tidak apa-apa, ini sedikit pun tidak
akan mengurangi jasa kebajikan Master, namun kalian sendiri
yang akan kehilangan kesempatan. Orang dewasa harus
bertindak sesuai prinsip kebenaran. Prinsip kebenaran ini
bukan muncul dari perseteruan, juga bukan dari ucapan
mulut, melainkan berada di ketulusan hati kalian. Prinsip
kebenaran apalagi yang perlu dikatakan? Seindah apapun

perkataan seseorang juga tidak ada gunanya, seseorang yang
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benar-benar baik hati akan menggunakan ketulusan hati
untuk memahami prinsip kebenaran ini, itulah inti kebenaran

yang sesungguhnya.

Hari ini Master membahas tentang seluruh Dharma.
Apabila kita membina pikiran membina Dharma, mempelajari
Ajaran Buddha Dharma, jika ingin berhasil, maka harus
mengandalkan kesabaran. Seseorang yang bisa bersabar baru
bisa mencapai keberhasilan. Jika kamu tidak memiliki
kesabaran, maka hidup di dunia ini, kamu tidak akan pernah
bisa berhasil. Jika hari ini kamu tidak bisa berpikiran terbuka,
maka besok saya akan berbincang lagi denganmu, bila besok
kamu masih tidak terbuka pikirannya, maka lusa saya akan
berbicara lagi denganmu. Pada masa perang kemerdekaan
Tiongkok, banyak tempat demi menghindari lebih banyak
korban sipil yang berjatuhan lalu memilih untuk menyerahkan
kota. Banyak pimpinan demi melindungi rakyat sipil agar

tidak menjadi korban perang, banyak agen-agen rahasia yang
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hari ini berunding, besok kembali berunding, lusa kembali
pergi berunding, sampai lawannya sudah tidak lagi
menentang, dan bersedia berdamai, dengan begitu korban
rakyat sipil akan berkurang, karena para pejabat ini juga
bertujuan untuk menghindari bencana perang, maka proses
perundingan ini baru bisa berhasil. Oleh karena itu, harus
memiliki kesabaran, terus berbicara, terus memberikan

penjelasan, terus melakukan komunikasi, ini sangat penting.

Kalian semua tahu, Bodhisattva sering membahas
tentang enam paramita. Di antara keenam paramita ini, salah
satu di antaranya yang sangat penting adalah bersabar. Hari
ini Master membahas tentang kesabaran, ada sebagian murid
yang tidak mampu bersabar. Tidak bisa sedikit bersabar bisa
merusak rencana besar. Yang terpenting dalam keenam
paramita yang dibahas oleh Bodhisattva adalah kesabaran.
Yang dikatakan Bodhisattva adalah berdana dan sabar. Harus

memahami untuk berdana dan Dbersabar. Kesabaran
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merupakan poin penting terhadap keberhasilan atau
kegagalan dalam membina pikiran. Akan tetapi, Bodhisattva
yang sesungguhnya tidak akan memandang kesabaran
sebagai suatu kesabaran, karena membina diri sampai pada
akhirnya, dengan sendirinya, dia sudah tidak merasakan jika
dia sedang bersabar. Apabila masih merasa diri sendiri
sedang bersabar, maka ini adalah kemelekatan rupa.
Kesabaran yang sesungguhnya adalah tidak menganggapnya
sebagai suatu kesabaran, “jika bukan hinaan, lalu untuk apa
bersabar?” Seseorang yang mampu bersabar baru bisa tekun.

Jika tidak bisa bersabar, maka tidak akan bisa tekun.

Selanjutnya, Master beri tahu kalian bahwa kesabaran
terbagi menjadi 3 macam. Hari ini kalian adalah murid Master,
standar Master terhadap kalian sangat tinggi, Master tidak
mengizinkan adanya sedikit pun pemikiran menganggu
dalam pikiran kalian. Baik atau tidaknya pembinaan diri

seseorang bukanlah sesuatu yang bisa dikendalikan oleh diri
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sendiri. Karena kamu bukan dokter, kamu sama sekali tidak
tahu penyakit apa yang kamu derita. Master membantu
menunjukkan kekurangan, kelemahan kalian, supaya kalian
tahu bagaimana mengubah dan memperbaikinya. Master
setiap hari dan setiap saat selalu memperbaiki kekurangan
pada diri kalian, ini sangat tidak mudah. Master pernah bilang,
asalkan orang yang ingin menekuni dan mempraktikkan
Dharma, maka Master pasti akan memperhatikannya. Setiap
keluarga memiliki kesulitan masing-masing, maka lafalkan
paritta ini baik-baik dan jalani menyesuaikan jodoh.
Memangnya orang yang duduk di sini dan tidak bertengkar,
berarti tidak memiliki amarah di hati? Memangnya orang
yang duduk di sini dan tidak memarahi orang lain, lalu tidak
ingin memarahi orang lain dalam hati? Harus bisa mengubah
kebiasaan buruk masing-masing secara tuntas, bernaung di

dalam Ajaran Buddha Dharma.
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Ingatlah, seorang praktisi Buddhis berbeda dengan orang
awam pada umumnya, kalian harus bisa bersabar, kalau tidak,
kalian bukanlah praktisi Buddhis. Melakukan apapun sesuai
keinginannya dan tidak bisa bersabar, berarti adalah orang
yang tidak memiliki tekad yang teguh, sifat Kebuddhaan tidak
kuat, pembinaan yang sangat buruk, dan tidak bisa berpikiran
terbuka. Saat orang lain memarahimu, jika kamu
mendengarkan dan mengingat semuanya, maka akan terlahir
kebencian. Master kembali mengajarkan kalian cara
menghalangi telinga, supaya telinga kalian tidak mendengar.
Jika di dunia ini, tidak bisa mendengar semuanya, bukankah
sangat bagus? Untuk apa mendengarnya? Setelah
mendengar dan melihat malah akan melahirkan kerisauan.
Setelah hidung menciumnya akan melahirkan kerisauan,
mulut yang berbicara akan melahirkan kerisauan, semua
kerisauan ini datang dari diri sendiri. Memangnya hal apa
yang bisa mempengaruhi saya dalam membina pikiran dan
melafalkan paritta? Pilihlah satu jalan dan bina diri baik-baik,

sampai pada akhirnya Bodhisattva akan memberkatimu,
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membuat kebijaksanaanmu terbuka, melancarkan
pekerjaanmu, membuat segala aspek kehidupanmu menjadi
baik. Membina pikiran bagaikan menanam bibit sebab. Jika
menanam bibit sebab yang tidak baik, maka kamu akan
memperoleh buah karma buruk. Mengapa semangka yang
saya tanam tidak tumbuh? Coba carilah penyebabnya sendiri.
Mengapa semangka orang lain bisa tumbuh? Mengapa
pencernaan orang lain sangat bagus, sedangkan pencernaan
saya tidak bagus? Karena kamu makan sembarangan.
Mengapa orang lain membencimu? Karena kamu bicara

sembarangan dan sembarangan memarahi orang lain.
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ZEEE R K B BMW, % Tl XA

guan rén de yin su ji xu xiang gian zou dang lun hui dao yi ge hao de

B ANERER%®S m A1 £, =3 @B 2 —1FH

nian fen de shi hou jia dou k ai ka| XIin Xin lin dao yi gé bu hao
F D &, 7&“‘% Foo, 838 —1T%F%F
de nian fen da Jla dou bu kai xin hén duo rén zai jié mu zhong wen
WEFE D, XKRAAHAL. RE2AETE & H
shi fu 0 tai zhang zhu zai vyi ge dao méi de di fang meéi ge
mR: "Fea K , £&— 1JEEIiiiﬂ,7’j‘,/|\

BHFF 3-30P. 17 -31



BiE#HE -3
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi
Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

rén dou dao méi ma j bén shang shi zhe yang na me téng
A ELE?" EFX £F BEXHE. "8B4 H
yang shéng xiao de rén ta men shi bu shi you tong yang de ming yun

= £ HRHA, BN EREFAEREE R &/ @ 1=

a jT bén shang shi zhi bu guo you bai fén bi de wen ti Si
2" EX £ 2, RAE E 8D A &E, @
chuan wen chuan di zhen ji shiwan rén si le dan yé you hén du xing
Nn x Jl s EJL+ 1B AT, BEEE R Z =
yun de rén cun huo xia lai le jiu zai zhe ge dao méi de di fang tong
ERNAFERTTRTY, iEXTEA SN E . B
yang shi ge zhong shéng xiao de rén ni qu kan hén duo shu xiang

HES M &£ %E’\JA,@J\%EE B Z & MH
bu hao de rén ming jiu bi jiao ku vyi xié zhe shi méi you ban fa de shi

AEHEBRNA B RERE &, XERE DZENE

ging sui ran xian zai yi xue xian jin le bu X|ang shéng shu xiang bu
'IEEE (-] E 73\ I}U Z_ E 5% J& T Z_ \ E J%: *E Z:
hao de hai zi ké yi pou fu chan hai ké yi tiao shi jian ni men yi
iR LAl g~ A LAk BT A . R ] L,l
wéi ké vyi gai bian ta de zhéng ti mlng yun ma shi ji shang jiu suan
AELUE TN B (K& iz2B? L £ @l &
shi pou fu chan ti gian shéng cha gai ban le shu xiang  dan zhé ge rén

E*Uﬂ’éf‘fmﬁuitﬂﬂﬁz TR HEH, BEXHMA
hai shi bi jiao ku ming zhe |i mian you shi chen wen ti

yé you ling
LR E . XE®E 8 KR [ &, ﬁ_ﬂ,ﬁﬁ
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Xing guo qu de zui ye wen ti tai zhang zhi shi ju ge li zi ni men
M TENFLRB, 8 K ARENHF. R 1]

hao xit a

<
Q
@]
>
Q)<
(@)

yi gé rén de xiang hén zhong yao da jia kan kan guo qu shi fu

—TMTABME R 8 E. KXEFEF, &xhK

de tu di zhong xiG xin xiG de yue lai yue shan liang de zhe ge rén jiu
ES 7 gLk F2 RN, XTAH
yue lai yue hao  xil de bu hao de hua lian xiang jiu hui bian shi fu
MERBEF., EEATFHNE, B EH AT, TR
gao su ni men xil xin bu xiang xiang sui xin bian hén jian
SRR M 2ok M8, HBLOLZE. R E
dan huai rén jiu shi huai xiang hao rén jiu shi hao xiang you liang

B, RABMEAR 8, TFARRF B . 8 K&

zhong qing kuang bu néng gou duan ding de yi zhong shi bén ai jiu shi

moE R AR B EN: — M EBARRRE

huai rén dan shi ta kai shi xué fo6 le kai shi hao le ta de lian hai
WA, BEMABREHRTY, FHREF T, K K
méi you wan quan bian hao ni kan ta de shi hou shi zhang huai
X B8 7T &2 . REMAATERE K K
lian qi shirén jia yi jing kai shi bian hao le hai you yi zhdng rén ta
§, EXARBEABRTHEFT. EB— M Afd
shi hao rén de lian dan shi ta kai shi bian huai le ta de lian hai méi

ETF AR, BREMABL E KRT, TN KE KR
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you wan quan bian huai zhe shi hou ta zui néng gou mi huo rén ta
BAx &2 2%, XHIkRM&E 88 B & B A, fib
jiu i yong ta zhé zhang gan gan jing jing de lian qu pian rén jia suo

MmA X K FF i EFHNEER AR. i

yi rén de xiang hén zhong yao zhén zheng dong dao Ii de rén yao xué
LA ®H R &8 2. E £ E EENAEZEZ
hui kan xiang ju ge li zi yi ge rén méi tian you san ge xiao shi fan
«F MEH. #2M0F: —PMPABXB=1T/NMNEILE
chéu yl nian xia lai td you dud shao ge xiao shi fan chéu meéng i
B, —F Pkt 2 DA /NMNEEE RK? F —
kan ta de lian jiu shi yi zhang you chou de lian tian tian ma rén de
EMNBEME— K M BHK. XRXS AW
rén yi kan jiu shi yi zhang ma rén de lian xiang sui xin bian liang
A —BHRRE— K EARNE. HELE. R
xin hao de rén xiang yé bian hao liang xin bu hao de rén xiang ye
DT RIA, 1H ﬂ_?,*’r!l? R OA TR A, 1‘@117,
bu hao

2N

ni men hén duo tu di xit dao hou lai dou hui kan xiang zhe ge ni

Al R = B EkBEE BH . XL

rén jin lai zhé ge nan rén jin lai ni kan kan ta de yang zi xiang hao
A#REK, XTMBEB AEHER, REEBEN F F & &
rén hai shi xiang huai rén shi fu bu jiao ni men zhe ge shi pa ni men

ARR & A A, MRXAHMRMD XAHRBEAR A
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you fén bié xin qu jiu rén de shi hou yin wei ta de xiang cha Vi
g 7 5 0, %I&AEI’JEDWI;E H A H = —
dian nan kan vyi d|an ni jiu bu qu jiu ta le ni jiu shi qu le jiu ta
R, B - RIFMAXZRMET, 14\5')55%%735511113
de ji hui bd yao na xiang qu kan rén yao shi shi zai zai de kan rén
Wil FEZH EXFBAN, EXLTHEEIBE A
jia de bén xing zen yang shi fu xian zai jiao ni men shi yao kan rén
— s

%EI\ZIS F MR ERBRMNMDEEE A
Xin ér bu shi kan rén xiang gang guo Xin nian hén dud shi ging
L, MARBEAMEH. W 8FHF, RZE1HE
yao cha lai le ma fan cha lai le zhe ge zai nan na ge ma fan

BZHEXKT, BMMERXT. XAHAXKE. BN KM
zhun bu zhun yong bu zhao shi fu jiang ling bu ling yé yong bu

EAE, BAEFEWMKXLHEH, RAR, 8 B AR

zhao shi fu jiang ni men zi ji hao zi weéi zhi sht fu zai san gén ni
R # . R B El FEAZ. MRXEB =R IF
men jiang tian shi bu dui le rén xin tai e xian zai jiu rén zhi neng
M iH, XKEFAXYT, ALKE., REHRAR &
kuai ér qié yao fu chd dud bu néng zai xiang gud qu na yang
R, MEBEMSH Z, T8 8B & & XB =
le ni yao xiang jin bu ni jiu bi xa shé gi hén dud dong xi ni
T. ME B #HL, MHPYLMESFR Z K A, X
yao shi bu néng shé qgi hén dud dong xi ni jiu jin bu man ni jiu
EEAEBEFRSES RO, MEBEL E 14\5'
you tuod lei jing jin xiG Xin jiu man ju ge i zi ni xiang kao jin

B ER, sHELOHE. #E400F: R B FH
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v

da xué ni jiu shao shui jiao Xin yé shi zhe yang ni bu fu

jtﬁ,{d\?)ﬁ’/"ﬁﬁiﬁio@tm X B . ARAM

cha ni zén me néng gou jin bu a mei nian shi fu ba jing li quan
H, IRE A BE B HLTH? F b “TE#*?J £
bu fang zai xiG xin jiu rén shang mian zhi dao jin tian shi fu méi tian
MM EEZOHMA £ B, BE8SX., TRKE X
gan huo mei tian jiang you dud shao rén xin téng shi fu hai you
+E.B8XH, B P>A0ERR, B8
dud shao rén shud ni by yao qu zhe me jiu rén la ni shén ti bu
Z2 b AR, "MAEEXXAHAR, R B KF
hao fan you bu néng hao hao chi ni zén me jiu rén rd guo vyi

F, IRXNA B FHL, MEAHRA?" I8 —

ge rén zao dian xid dao wan nian de shi hou zhang dou huan ging le jiu

TARRE, BB FARMER K B KX F TH

bd hui shéng bing tong ku le yi ge rén xiang hao zhén zheng wei jia

cf2eE mREET. TAB ¥, E E AR

rén hao jiu bu yao zhi kan dao yan qlan zhe dlan xiao i y| hé
EA&? MAEREBERHN XA M=,
shang ni gb cha jia shi dou shi xi guo da yuan de dou you da wu wei
N P4 — . \
H . BHERTSBETFIKXRE R, & ﬁjt B
de x1 shéng jing shen ta men dou shi pao kai le jia ting hé hén dud
HY 7 4% *e o, B (] %BxE}JL?FT%J'“% R &
dong xi de lao fa shi wei shén me shou dao zhe me duo ren zan jing

R AN, BEFETA 4+ 4 % B X )\EI 5 i

ta bén lai ye kan kan ta xian zai shén me dou

a jia ting de
B, A RE B R Em, BB T & %
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méi you le jiu shi yi gé da hé shang ta ba bié rén de gong yang
LB, ME—1TKXKHM r‘j fit 8 30 A B M F
kuan juan géi geng xa yao bang zhu de rén na ge rén X|ang jiu du zhong
T BEEFER DA, BTA B HE X
shéng bu xi yao fu cha a ba fu cha de jiao rén ni fu cha
S AFENEHWE? A HAO, M A, T H
le ni dé dao le jiu shi pu sa dan shi yao ji zhu ni fu cha
T, REBEET, REF. BEREICHE ., X{TWH
yao dui lu fu chd bu dui lu jiu méi yong guo qu shi fu dou shi zao
ZNR, THAYBMIK B. T XWRXEHBEERE
chd wan gui gao she tuan gong zuo dé dao de dou shi xi ming de
H B3R T T F, BAMNBMERE &8, 5
dao de i yi quan shi jia de xian zai shi fu jiu rén kai xin a shi
AT £ 2B, BEMKKA, FOW. JF
fu yi dao zuo Jle mu de shi hou jiu xing fen qgi lai kan dao ni men zhe
R—BWMTENEHEM X BERKR. & 3R X
xié xian tu shi fu yé hén kai xin meéi ge rén jia li dou you
g2 R, MKW REAFLO. TARKE B
tong ku dan shi zhi néng ba tong ku xian ya xia lai wei le mou vyi

e, BERBEBEBIEETR, AT E —
ge mu di qu zuo guo qu hén duo néng clin de qlng nian bai tian xia di

TEBREHM. TERSES R I FE &8 X Ti

gan huo wan shang zuo zuo ye dao zui hou kao shang da xué zou
+ &, B £ WEL, BERFF £ XFEE
le sut ran ta men na xié nian sh| tong ku de bu de liao dan shi ta

T. BReMNBEFERBREIEBAETT, EEM
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men you suo dé ér qié chéng gong le dud shao rén chong féng xian
MAEMRE MB K ID7T. 250 A F F K
zhen na shéng ming huan lai le ta de guan wei zui hou you na zi ji

fF 2 &£ o MERKTMHMHE LU, &a X EBC
de ming yu hé di wei jin ru jian lao rén shéng sud you de yi gie quan

B2 EMNBEUHENGRE., A E TENN—Y £

bu shi zi ji zuo chd lai de zhéng fan doéu vyi yang na you bua fu
MEEHCOCMERN., E RB— &, BEAE
cha de

H B9 ?

pu sa shuo rén dao shi fan nao dao ni tou shéng shi wa wa de

SR, ABRMXE. R £ HEEM
yi ki dao le rén jian fan nao jiu kai shi le yi zhi dao si shéi
—RETABHH, mMXHARLTY, —EHB . E
néng tud li fan nao déng wo hai zi da le woO zén me yang zén me
BE RERN? FHEZFKRT, BEA T B4
yang déng wo gong zuo le wO zén me yang déng wo _jle hdn

£ S &=

., TR IMEFT, BE4A4F, F ERER
le wO zé€n me yang déng wo ping jing vyi dian wO zén me

T, BE 4 & $&$*%—,\5“, ® & 4
yang ni men gao su wo na yi tian ni men hui ping jing

o M &sFE, B—XMKRMND= F &F

gang gang shén me dou hao le yi dian jié xia lai shén ti you bu

B2 M W H 28BEFT7T—KR, EFRKBEAFRXNAR
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hao le hai zi gang da le yi dian ké yi song kou qi le jié xia
Y. &#F W XT—/R, 9l O]7T, T

lai ne hai zi you yao kao xué le ni na tian mang de wan

kg, mF XN EFZF7T., B X T H =

a déng dao bian chéng lao tai tai kuai si le ni hai yao bang zhe

B? F 2 T K BANRKXT, EE F E

dai sin zi dud shao lao rén jia dao ao da li ya lai kan zhe ér zi

wmAF. 2L EBARXE ﬁk*ﬂl%é%)b?t

fu de lian chi fan zui hou hai yao ling hai zi ren de yi bei zi mang

PBHKEIZR, EREEAZF. ABN—F=F IC

bu wan de rén de yi béi zi cao lao yi bei zi ku a jin tian gan
== = e o

“ T, AN—EF8BEFT, —EFEW. & X &

ging yun bu hao ming tian jia li nao hou tian méi gian bei rén jia
N— —— \ ~ 1S . ——

BEAEF, B XREMA, XX B BAX

gao shang le na yi tian rén hui ping an a wO men huo zai yi ge

5 L7 B—XASFELW? M EFE—D

shén me yang de shi jie |i a hai you rén gao su shi fu xia bei zi

T 2N EREW? £ ASHFHR, TEF
hai xiang tou rén ne shud zhe bei zi rén giong shud xia bei zi néng
BRAR. Wt XEFA 5, 6 TEF B

gou tou zai yi ge you gian rén jia jiu ké yi le hai shi bu kai wu

BIRE—DTE & ARMILUT., E2FAFIE.
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ni men sh| shi fu de tu di yé hao shi shi fu de pang ting shéng

R A =2 MR A %ﬂztz? =M =5 I &£

yé hao shi fu dui ni men de yao qiu shi xiang dang de yan gé ni
B, MRXXWMERMDHWEXRE @ 3 IFB., R
men quan bu bu xiG dou méi you guan xi bu néng sun hai shi fu vi
Ml &HAEBBRE XE, A8 REMK—
dian dian de gong de shi ni men shi qu le ji hui yi gé chéng shu
R RN DD fE, BMRMOXETNE. —1 B #
de rén bi xa jiang dao i dao Ii bu shi da cha lai de yé bu shi zai
MARRHF EE, BEEAZITHERN, BAEHE
zui ba |i shuo cha lai de dao Ii zai ni chéng shi de xin i you
BEEE R HXN, EEAEM K THNOLE. B
shén me dao Ii ké jiang zui ba jiang de tian hua luan zhui yé méi you
T 2EEAT H?EBEEH BX® I BBiR

yong zhén zheng shan liang de rén yong chéng shi de xin qu |i jie dao

e
ﬁﬁ, HE IF &8 RNWA R W TN OEER B
na cai jiao zhén i

EE A B H.

shi fu jin tian gei ni men jiang yi qie fa gud wo men xil Xin
h R4 X &SR M H — 1%, !ZEI % ] 120
xia fa xué fé6 fa xiang yao chéng gong you dai yd rén nai yi ge
Zx. ZHEr, B E K D EFTEW. —1
néng gou rén de rén cai néng gou chéng gong rd gud ni méi you rén

B BRERNAT E % K . IRMERKRAER
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nai ni hud zai zhé ge shi jieé shang ni shén me dou zuo bu chéng gong

m, REEXAPHEHAE LR+ 48 8A Kk D

de jin tian ni xiang bu tong wO ming tian zai gén ni tan ming
. XM BAE, BH XBRMKX, BA
tian ni xiang bu tong woO hou tian zai gén ni tan dang nian zhong

XK B A8, B XBERMERX. 3 F

guo jié fang zhan zhéng de shi hou hén dud di fang wei le bi mian lao
E N Kk F RN, RSMH ATERZ
bai xing zao yang shi zi dong téu chéng de hén dud jiang ling wei le
HE E RE2EE IR . RE K AAT

bao hu lao bai xing bu shou pao hud de cui can hén dud di xia gong zuo

RIFEEBEARAZT B XHNER, RZT I

rén yuan jin tian qu tan ming tian qu tan hou tian zai qu tan yi
ARSXEK, BHXEK, BXBEK, —
zhi tan dao dui fang bu zai wan kang yuan yi hé ping jié fang zhe

EXEXNAZABWM N, BEMFBEHE, X

yang lao bai xing de shang wang jiu Jlan shao hén duo zhe xié jiang guan

EEEEMN G THE LRSS, XEEE B

yé mian yu zai huo zhé xié quan dao goéng zuo cai néng chéng
R FX®w, X& W 8 I FF B &
gong sud0 yi yao you nai xin bu ting de jiang bu ting de jié

. RUEEFEWL, AEFEHIH, £ EFHEF
shi bu ting de gou tong zhe shi hén zhong yao de

B, AFE3 8, XER & £,
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da jia zhi dao pu sa jing chang géi wo men jiang liu du liu du

f— Al = S A > . N A
KERME, EFK B %M1 # ~E. ~NE
li you yi ge hén zhong yao de yi du jiao rén ru jin tian shi fu ba
EE—1THR B8 EN—E, MBE, XML

rén ru na cha lai jiang you xié tu di jiu shi bu neng rén nai xiao bu

lL:\ﬁ-%Hj;El# ﬁﬂ:b %T}BKEZ_ ?je»ffﬁﬂlo /J\Z:
rén zé luan da mou pu sa jiang liu du shi te bié chéng shén de yi ge
P2WEKXKE. SFEHAENEN B B BAA—T
wen ti jiu shi yao rén nai pu sa jiang de shi bu shi yu rén ru yi
D EREREERW., S HFHNEARESBE., —

v

ding yao dong bu shi hé rén ru xi xin chéng bai de guan jian zai yu rén

2 EMREMZEZE. B0 ik WM X BET

¢y

dan shi zhén zheng de pu sa ba rén ru bd kan zuo rén ru xid
. BER E E NEFERELRAEFTERE, &

dao zui hou chéng wéi zi ran de bu jué de zi ji zai rén ru rd guo jué

J }= }52 tEI\\\EﬁTH/EEE?—IU\go yu%ﬁ
de zi ji hai zai rén ru na jiao zhud xiang zhén zheng de rén ru shi

SECHEERE, M & H . E E NBEZE

bu ba ta kan chéng rén ru le ji féi ra hé lai rén ne néng gou
AEBEE B BET, BDIEE, IRkBE? €&
rén ru de rén cai néng gou jing jin a rd gud bu néng rén rl”J jiu jing
PERNAZT 68 BB HEHN, WRF BB BEMK
jin bu lido
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jié xia lai shi fu gao su ni men rén ru you san da lei

BTk, MRS KR A UEE X%, /\95

ni men dou shi shi fu de ta di shi fu dui ni men de yao qiu féi chang

] BEMXNES, MRXFMMNDBOEXIE B

ao bu xi ni men de si wéi |i you yi si yi hao de za nian yi

5, AFRINMNBERS 42— SHNRS . —

Q

X|u de hao xid de huai bd shi ni zi ji neng kong zhi de yin wei

B EERAZMBECHE & H., BA

rén
)\
ni bd shi y1 shéng ni gén bén bu zhi dao zi ji shéng le shén me
MARE £, BRRETTAMWEECSC £ 7+ 4

bing shi fu bang ni men zhi chi mao bing zhi chd que dian jiu shi

m. X BIRMEL B &, ?E'cljﬁk R,OEBE

>©,

rang ni men zhi dao zén yang qu gai shi fu méi tian meéi ri meéi
ILRMNAMEEFEHN. WRXE8X., 8H. &
shi dou zai ji zheng ni men shén shang de mao bing hén bu réng i
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a shi fu shud le zhi yao xiang xué fo de rén shi fu yi ding hui
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guan xin de jia jia you bén nan nian de jing ba zhé bén jlng hao hao
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de nian sui yuan nan dao zuo zai zhé Ii bu chao jia de rén Xin
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zhong jiu méi gi ma nan dao zuo zai zhe i bu ma rén de rén Xin
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xing gur yi fo fa
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nai fou zé jiu bu shi xué fo6 rén xiang gan ma jiu gan ma rén nai
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bu lido jiu shi y| zh| bu jian fé6 xing bugiang xid de hén cha kan
bu chuan rén jia ma ni de hua ér duo quan bu ting jin le jiu hui qi

= [—— == kva s =]
AF . ARENRNE, Ex 28 FTHEITHSE
chén nian shi fu zai san jiao ni men zhang ér fa bd yao rang ér duo
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xia qu xid dao hou lai pu sa dou hUI bao you ni de rang ni kai zhi
T, B2 RFRkETFEEH SR 17E1IJ\EI’J, ik IRAE
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